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Prolog

Lørdag 25. september

Ved Tulielva, Zimbabwe

De siste solstrålene var forsvunnet, og tusener av stjerner glitret svakt på den mørke himmelen over det golde, kuperte landskapet. Denne delen av Zimbabwe var lutfattig, selv etter det problemfylte landets ynkelige standarder. Det fantes nesten ikke elektrisitet, og få av veiene som knyttet Matabelelands isolerte landsbyer til omverdenen, var asfaltert.

Plutselig dukket frontlyset på en bil opp i mørket. Den kraftige lysstrålen gled over krokete små trær, tornebusker og gresstuster. En bulket Toyota pickup kom kjørende langs en humpet grusvei. Bilen gynget fra side til side, og girene skuret mens dekkene rullet inn og ut av dype hjulspor. Lyset tiltrakk seg svermer av insekter, som fløy mot pickupen og samlet seg i klaser på den støvete frontruten.

«Merde!» bannet Gilles Ferrand lavt mens han vred på rattet. Den høye, skjeggete franskmannen rynket pannen, bøyde seg over rattet og prøvde å se gjennom skyen av støv og flygende insekter. De kraftige brillene hans gled ned på nesen. Han slapp rattet med den ene hånden for å skyve dem opp og bannet igjen da han holdt på å kjøre ut av veien.

«Vi burde ha dratt fra Bulawayo tidligere,» brummet han til den slanke, gråhårede kvinnen som satt ved siden av ham. «Denne såkalte veien er dårlig nok i dagslys. Nå er den et mareritt. Skulle ønske flyet ikke hadde kommet så sent.»

Susan Kendall trakk på skuldrene. «Ønsk i den ene hånden, spytt i den andre, Gilles. Vi trenger såkornet og verktøyene de har sendt oss, og når du jobber for moder Jord, må du akseptere uleiligheter.»

Ferrand skar en grimase. For tusende gang skulle han ønske at den snerpete amerikanske kollegaen hans kunne avholde seg fra slike bemerkninger. De var begge veteranaktivister i den verdensomspennende Lazarusbevegelsen, hvis mål var å redde jorden fra den globale kapitalismens sinnssyke grådighet. Hun trengte ikke å behandle ham som en skolegutt.

Frontlyktene lyste på et kjent klippeframspring langs veien. Franskmannen sukket lettet. De begynte å nærme seg bestemmelsesstedet – en liten landsby der Lazarusbevegelsen hadde etablert seg for tre måneder siden. Han husket ikke hva landsbyen opprinnelig het. Det første Kendall og han hadde gjort, var å omdøpe den og gi den navnet Kusasa, som på det lokale språket betydde «i morgen». Det var et passende navn – de håpet i hvert fall det. Kusasas innbyggere hadde samtykket til det nye navnet og akseptert bevegelsens hjelp med å vende tilbake til mer miljøvennlige landbruksmetoder. Begge aktivistene trodde at arbeidet deres her ville føre til at heløkologisk landbruk igjen ville bli populært i Afrika – et landbruk rotfestet i sterk motstand mot Vestens giftige plantevernmidler, kjemiske gjødningsstoffer og farlige genmodifiserte landbruksprodukter. Den amerikanske kvinnen var sikker på at hun med sine lidenskapelige taler hadde greid å overbevise landsbyens eldste. Ferrand, som var mer kynisk av natur, mistenkte at bevegelsens sjenerøse kontantbevilgninger hadde veid tyngre. Men det spilte ingen rolle, tenkte han. I dette tilfellet ville hensikten i høy grad hellige midlet.

Han svingte av grusveien og kjørte langsomt mot en liten klynge nymalte hytter, skur med bølgeblikktak og skrøpelige kvegfolder. Kusasa var omgitt av små åkrer og lå i bunnen av en liten dal. Åsene i nærheten var bestrødd med kampesteiner og høyt buskas. Han stoppet pickupen og tutet.

Ingen kom ut for å ta imot dem.

Ferrand slo av motoren, men lot frontlyktene stå på. Han lyttet. Landsbyhundene ulte. Han kjente at hårene reiste seg bak i nakken.

Kendall rynket pannen. «Hvor er alle sammen?»

«Jeg vet ikke.» Ferrand gikk forsiktig ut av bilen. Under normale omstendigheter ville flere titalls opprømte kvinner, menn og barn nå ha samlet seg rundt dem – smilt og mumlet ivrig ved synet av de proppfulle sekkene med såkorn og de splitter nye spadene, rivene og hakkene som lå på lasteplanet. Men ingenting beveget seg mellom Kusasas mørke hytter.

«Hallo?» ropte franskmannen. Han prøvde seg på ndebele, det lokale språket. «Listhone njani? God kveld?»

Hunden ulte høyere og bjeffet mot kveldshimmelen.

Ferrand skalv. Han lente seg inn i pickupen igjen. «Noe er veldig galt her, Susan. Anrop folkene våre. Med en gang. For sikkerhets skyld.»

Den gråhårede amerikanske kvinnen stirret på ham. Øynene hennes var store. Så nikket hun og klatret ut av Toyotaen. Raskt og rutinert gjorde hun klar laptopen og satellittelefonen de alltid hadde med seg i felten. Normalt brukte de bare utstyret til å laste ned bilder og oppdatere Lazarus’ hjemmeside. Men det kunne også brukes til å kontakte basen i Paris.

Ferrand betraktet henne taust. Mesteparten av tiden syntes han at Susan Kendall var fryktelig irriterende, men hun var modig når det var nødvendig. Kanskje modigere enn han selv var. Han sukket, stakk hånden under setet og tok ut lommelykten som lå der. Han nølte litt. Så slengte han det digitale kameraet over skulderen.

«Hvor skal du hen, Gilles?» spurte Kendall. Hun hadde allerede tastet områdekoden for Paris.

«Jeg har tenkt å se meg om,» svarte han stivt.

«All right. Men du bør vente til jeg har fått forbindelse.» Hun holdt satellittelefonen mot øret en stund. De tynne leppene hennes strammet seg. «De har allerede gått hjem for dagen. Ingen svarer.»

Ferrand kikket på armbåndsuret. Frankrike lå bare en time etter dem, men det var helg. De var overlatt til seg selv. «Prøv hjemmesiden,» foreslo han.

Hun nikket.

Ferrand akslet seg og spaserte langsomt inn i landsbyen. Til tross for den kjølige kveldsbrisen svettet han. Han lyste inn i mørket med lommelykten og kvakk til da en firfisle plutselig pilte vekk fra lyset. Han mumlet en forbannelse og gikk videre.

En liten stund senere kom han til torget. Der var landsbybrønnen. Det var her de unge og de gamle pleide å samle seg på slutten av dagen. Han lot lysstrålen gli over den hardpakkede jorda … og stivnet.

Kusasas innbyggere kom aldri til å glede seg over såkornet og redskapene de hadde skaffet til dem. De ville ikke starte noen ny giv i det afrikanske landbruket. De var døde. Alle sammen var døde.

Franskmannen ble stående som lammet. Forferdelsen skyllet gjennom ham. Det var lik overalt. Døde menn, kvinner og barn lå i hauger. De fleste av likene var forvridd og misdannet, som om de hadde dødd i fryktelige smerter. Andre virket uhyggelig hule, som om de var blitt oppspist innenfra. Noen var redusert til hudfiller og bein omgitt av pøler av størknet blodrødt slim. Tusener av store svarte fluer svermet over de skamferte likene og forsynte seg makelig av de uventede måltidene. Ved brønnen presset en liten hund snuten mot det forvridde liket av et barn, som om den prøvde å gjenopplive lekekameraten sin.

Gilles svelget tungt. Han måtte ta seg kraftig sammen for ikke å kaste opp. Med skjelvende hender la han fra seg lommelykten og begynte å ta bilder med det digitale kameraet. Noen måtte dokumentere denne fryktelige hendelsen. Noen måtte varsle verden om denne massakren av uskyldige – fattige afrikanske bønder hvis eneste forbrytelse hadde vært å ta parti for Lazarusbevegelsen.

Fire menn lå ubevegelige på en av åsene med utsikt over landsbyen. Alle hadde feltuniform og skuddsikker vest. Nattkikkerter gjorde det lett for dem å se i mørket. Følsomme lydfangere registrerte hver minste lyd, som ble sendt direkte til øretelefonene deres.

En av mennene kikket på en liten monitor. Han så opp. «De har etablert forbindelse med satellitten. Og jeg kan se alt de gjør.»

Lederen deres, en kjempe av en mann med kastanjebrunt hår og skinnende, grønne øyne, smilte stramt. «Bra.» Han lente seg nærmere for å se på skjermen. Den viste en rekke grusomme bilder – fotografiene Gilles Ferrand hadde tatt for et par minutter siden – som ble sendt til Lazarus’ hjemmeside.

Mannen med de grønne øynene betraktet skjermen. Til slutt nikket han. «Det får være nok. Kutt forbindelsen.»

Den andre mannen tastet raskt noen kommandoer på et lite tastatur. Deretter trykte han på enter og sendte en kodet instruksjon til kommunikasjonssatellitten over dem. Ett sekund senere stoppet overføringen av data fra Kusasa. Bildene på skjermen flimret, så forsvant de helt.

Mannen med de grønne øynene kikket på de to mennene som lå på magen ved siden av ham. Begge var bevæpnet med Heckler & Koch PSG-1 skarpskytterrifler, spesiallaget for hemmelige operasjoner. «Drep dem nå.»

Han fokuserte kikkerten på de to aktivistene. Franskmannen med skjegget og den slanke amerikanske kvinnen stirret vantro på laptopen sin.

«Målet i sikte,» mumlet en av skarpskytterne. Han klemte på avtrekkeren. Kulen traff Ferrand i pannen. Franskmannen ravet bakover og gikk over ende. Blod og hjernemasse klistret seg til siden av Toyotaen. «Målet nede.»

Den andre skarpskytteren trakk av. Kulen hans traff Susan Kendall i nakken. Hun falt ved siden av kollegaen sin.

Den høye lederen reiste seg. Menn i beskyttelsesdrakter, med vitenskapelig utstyr i hendene, var allerede på vei ned åssiden mot landsbyen. Han slo på halsmikrofonen og avla rapport via en satellittelefon som var koplet til en forvrenger. «Dette er Alfa. Område En er klart. Evaluering og analyser går som planlagt.» Han kikket på de to døde Lazarus-aktivistene. «SPARK er også startet … som beordret.»
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Tirsdag 12. oktober

Tellerinstituttet, Santa Fe, New Mexico

Oberstløytnant Jonathan («Jon») Smith, dr.med., svingte av fra Old Agua Fria Road og kjørte bort til instituttets hovedport. Han myste mot den skarpe morgensola som nettopp hadde steget opp over den snøkledde fjellkjeden Sangre de Cristo. Sola skinte over skråninger bevokst med osper med gyllent løv, majestetiske graner, ponderosafuruer og eiker. De mindre pinjefuruene, einebærbuskene og malurtbuskene som vokste rundt instituttets tykke, sandfargede murer, lå fremdeles i skygge.

Noen av demonstrantene som hadde slått leir langs veien, krabbet ut av soveposene sine og så bilen hans kjøre forbi. Noen av dem løftet håndlagede skilter der det sto STOPP DRAPSVITENSKAPEN, NEI TIL NANOTECH OG FØLG LAZARUS’ EKSEMPEL. Men de fleste holdt seg i teltene; oktobermorgenen var iskald. Santa Fe lå 2100 meter over havet, og vinteren sto for døra.

Smith kjente et stikk av medlidenhet med dem. Selv med varmeapparatet på følte han kulden gjennom den brune skinnjakken og kakibuksene.

En sikkerhetsvakt i grå uniform gjorde tegn til at han skulle stoppe. Jon rullet ned vinduet og rakte ham det militære legitimasjonskortet sitt. Fotografiet på kortet viste en kraftig mann tidlig i førtiårene – de høye kinnbeina og det glatte, mørke håret fikk ham til å likne en stolt spansk adelsmann. Men glimtet i Smiths mørkeblå øyne gjorde inntrykket av arroganse til skamme.

«God morgen, oberst,» sa sikkerhetsvakten, en tidligere kommandosoldat ved navn Frank Diaz. Da han hadde sjekket legitimasjonskortet, bøyde han seg fram og kikket gjennom bilvinduet for å forsikre seg om at Smith var alene. Diaz’ høyre hånd lå over Berettaen i hoftehylsteret. Hylsteret var åpent slik at han kunne trekke pistolen raskt om nødvendig.

Dette fikk Smith til å heve et øyebryn. Sikkerheten ved Tellerinstituttet var vanligvis nokså avslappet, den kunne i hvert fall ikke sammenliknes med det strenge vaktholdet ved de topphemmelige kjernefysiske laboratoriene i Los Alamos, som ikke lå så langt unna. Men den amerikanske presidenten, Samuel Adams Castilla, skulle besøke instituttet om tre dager. Og en stor demonstrasjon skulle finne sted samtidig som han holdt talen sin. Demonstrantene utenfor porten i morges var bare den første bølgen. Flere tusen til var ventet de neste dagene – fra hele verden. Smith nikket mot demonstrantene. «Gjør de livet surt for deg, Frank?»

«Ikke hatt noen problemer ennå,» innrømmet Diaz. Han trakk på skuldrene. «Men vi holder skarpt øye med dem likevel. Ledelsen liker ikke denne demonstrasjonen. FBI sier at det er noen skikkelige pøbler på vei – typer som liker å kaste molotovcocktailer og knuse vinduer.»

Smith rynket pannen. Massedemonstrasjoner tiltrakk seg ofte anarkister med hang til vold og hærverk. I Genova, Seattle, Cancùn og fem–seks andre byer rundt om i verden var gatene blitt forvandlet til slagmarker mellom maskerte demonstranter og politiet.

Med disse bekymringene i bakhodet gjorde han honnør til Diaz og kjørte til parkeringsplassen. Tanken på å havne midt oppe i et gateslag var ikke spesielt morsom. Ikke når han var i New Mexico på det som liksom skulle være ferie.

Nei, stryk det, sa Smith til seg selv med et skjevt smil. Arbeidsferie var et riktigere ord. Som militærlege og ekspert på molekylarbiologi var han først og fremst tilknyttet U.S. Army Medical Research Institute of Infectious Diseases (USAMRIID) i Fort Detrick, Maryland. Engasjementet hans her var bare midlertidig.

Pentagon hadde sendt ham til Santa Fe for å observere og rapportere hva som foregikk på instituttets tre nanoteknologiske laboratorier. Forskere over hele verden var engasjert i en knivskarp konkurranse om å utvikle praktiske og lønnsomme måter å bruke nanoteknologi på. Og noen av de beste forskerne befant seg her på Teller, blant dem team fra Harcourt Biosciences og Nomura PharmaTech. Han smilte tilfreds. Sannheten var at Forsvarsdepartementet med dette oppdraget hadde gitt ham gratis anledning til å studere århundrets mest lovende nye teknologier på nært hold.

Arbeidet var midt i blinken for ham. Begrepet nanoteknologi omfattet utrolig mange ting. På det mest grunnleggende planet dreide det som om å lage kunstige ting i de minst tenkelige størrelser. En nanometer var bare en milliarddel av en meter, cirka ti ganger størrelsen på et atom. Selv om man laget noe som var ti nanometer langt, snakket man fremdeles bare om noe som ikke var større enn en titusendel av diameteren på et menneskehår. Nanoteknologi var ingeniørvitenskap på molekylnivå, en vitenskap som innbefattet kvantefysikk, kjemi, biologi og informasjonsteknologi.

Populærvitenskapelige forfattere hadde beskrevet roboter på størrelse med et par atomer som streifet rundt i menneskekroppen, helbredet sykdommer og reparerte indre skader. Andre ba leserne sine forestille seg all menneskelig kunnskap lagret i en databank som ikke var større enn en milliondel av et saltkorn. Eller støvgrann som egentlig var hypereffektive atmosfæriske renholdsarbeidere som svevde lydløst gjennom forurensede himmelstrøk og skrubbet dem rene.

Smith hadde sett nok de siste ukene på Tellerinstituttet til å vite at et par av disse tilsynelatende umulige ideene var i ferd med å bli virkelighet. Han lirket bilen inn i en parkeringslomme mellom to store stasjonsvogner. Det lå et tynt lag med rim på frontrutene, et bevis på at forskerne eller teknikerne som eide dem, hadde vært i laboratoriet hele natten. Han nikket bifallende. Dette var de virkelige mirakelmennene; alt de trengte for å holde det gående i dagevis, var svart kaffe, koffeinholdig brus og snacks fra salgsautomater.

Han steg ut av leiebilen og trakk opp glidelåsen i jakken mot den kjølige morgenluften. Så trakk han pusten dypt og kjente den svake duften av propangass og marihuana som ble ført med vinden fra demonstrantenes leirplass utenfor porten. Små varebiler, stasjonsvogner, charterbusser og gassdrevne og elektriske biler kom kjørende i en jevn strøm til instituttet fra Interstate 25. Han rynket pannen. De bebudede massene var i ferd med å samle seg.

Dessverre var det en mulig mørk side ved nanoteknologien, og det var den som skremte aktivistene i Lazarusbevegelsen og de andre fanatikerne utenfor gjerdet. De fryktet maskiner som var så små at de kunne trenge inn i menneskeceller, og så kraftige at de kunne endre atomstrukturer. Radikale borgerrettsforkjempere advarte mot farene ved «spionmolekyler» som kretset usynlige rundt i offentlige og private luftrom. Sprø konspirasjonsmakere fylte pratekanaler på Internett med rykter om hemmelige miniatyrdrapsmaskiner. Andre var redde for at ukontrollerbare nanomaskiner ville reprodusere seg selv i det uendelige og danse over jordkloden som en endeløs rad med forheksede sopelimer som i Trollmannens læregutt – og til slutt fortære kloden og alt som befant seg på den.

Jon Smith trakk på skuldrene. Man kunne ikke bekjempe ville spekulasjoner med annet enn håndgripelige resultater. Så snart folk forsto de store fordelene som var knyttet til nanoteknologien, ville den irrasjonelle frykten deres forsvinne. Han håpet i hvert fall det. Han snudde på hælen og gikk raskt mot hovedinngangen, ivrig etter å finne ut hva mennene og kvinnene på instituttet hadde holdt på med hele natten.

To hundre meter utenfor nettinggjerdet satt Malachi Mac- Namara med beina over kors på et fargesprakende indiansk teppe i skyggen av en einebærbusk. De lyseblå øynene hans var åpne, men han satt helt stille. Lazarusbevegelsens tilhengere som hadde slått opp teltene sine i nærheten, var overbevist om at den slanke, værbitte kanadieren mediterte, at han samlet all sin mentale og fysiske styrke for å være best mulig forberedt til den viktige demonstrasjonen. Den pensjonerte skogvokteren og biologen fra British Columbia hadde allerede vekket beundring blant demonstrantene med sine kompromissløse «handling nå»-argumenter for å realisere bevegelsens mål.

«Jorden holder på å dø,» hadde han sagt til dem. «Hun er i ferd med å bli kvalt av giftige plantevernmidler og forurensning. Vitenskap kan ikke redde henne. Teknologi kan ikke redde henne. Vitenskap og teknologi er fiendene hennes, det er her den virkelige kilden til forferdelse og smitte ligger. Derfor må vi protestere mot den teknologiske utviklingen. Nå. Ikke senere. Nå! Mens det ennå er tid …»

MacNamara skjulte et lite smil ved tanken på hvor oppglødd miljøaktivistene var blitt av retorikken hans. Han hadde større evner som taler eller vekkelsespredikant enn han noensinne hadde trodd.

Han observerte det som foregikk rundt ham. Han hadde omhyggelig valgt dette stedet. Herfra kunne han se ned på det store grønne teltet som var satt opp som Lazarusbevegelsens kommandosentral. Ti–tolv av bevegelsens mest kjente nasjonale og internasjonale aktivister var travelt opptatt i teltet. De bemannet datamaskiner som var logget på nettsider, registrerte nyankomne demonstranter, laget transparenter og plakater, og diskuterte planene for demonstrasjonen. Andre grupper i TechStock-koalisjonen – som Sierra Club og Earth First! – hadde sine egne hovedkvarterer i den store leiren, men MacNamara visste at han var nøyaktig på rett sted i nøyaktig rett tid.

Det var Lazarusbevegelsen som var den virkelige drivkraften bak demonstrasjonen. De andre miljøvernorganisasjonene hadde bare hengt seg på i et desperat forsøk på å hindre frafallet av medlemmer og den stadig mindre innflytelsen dette frafallet førte til. Flere og flere av medlemmene deres forlot dem til fordel for Lazarus. Alle var tiltrukket av bevegelsens klare visjon og motet den hadde vist under konfrontasjoner med verdens mektigste firmaer og regjeringer. Selv den nylige massakren av tilhengerne deres i Zimbabwe fungerte som et kamprop for Lazarus. Bildene av massemordet i Kusasa ble brukt som bevis på hvor sterkt «verdens herskerbedrifter» og marionettregjeringene deres fryktet bevegelsen og dens budskap.

Kanadieren med det værbitte ansiktet rettet ryggen.

Noen tøffe unge menn var på vei mot det grønne teltet; de gikk med faste, målbevisste steg gjennom mengden. Alle hadde en dyffelsekk slengt over skulderen. Alle beveget seg smidig som rovdyr.

Én for én dukket de inn i teltet.

«Vel, vel, vel,» mumlet Malachi MacNamara for seg selv. De lyseblå øynene hans skinte. «Skulle du ha sett.»
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Det hvite hus, Washington, D.C.

Den elegante 1700-tallsklokka som hang på veggen i Det ovale kontor, slo dempet tolv ganger. Utenfor falt iskaldt regn fra en blygrå himmel, og det sprutet mot de høye vinduene som vendte mot plenen på sørsiden av bygningen. Uansett hva kalenderen viste, var dette regnet det første varslet om vinter.

Lyset fra taklampen ble reflektert i president Samuel Adams Castillas titaninnfattede lesebriller mens hans leste gjennom den topphemmelige etterretningsrapporten CIA-direktøren nettopp hadde gitt ham. Ansiktet hans mørknet. Han så over det store landsens furubordet som gjorde nytte som skrivebord. Stemmen hans var illevarslende rolig. «La meg bare forsikre meg om at jeg har oppfattet dette korrekt,» sa han. «Anbefaler dere meg virkelig å avlyse talen på Tellerinstituttet? Bare tre dager før jeg skal holde den?»

«Det stemmer, herr president,» svarte David Hanson, den nye CIA-direktøren, kjølig. «For å si det rett ut er risikoen forbundet med reisen Deres til Santa Fe uakseptabelt høy.» Robert Zeller, FBIs fungerende direktør, nikket samtykkende.

Castilla så på dem begge, men blikket hans dvelte ved Hanson. Sjefen for CIA var den tøffeste av de to – selv om han liknet mer en godmodig liten collegeprofessor fra femtiårene, komplett med det obligatoriske slipset, enn en ildsprutende talsmann for hemmelige operasjoner.

Selv om kollegaen hans, Bob Zeller fra FBI, var en ærlig og rettskaffen mann, befant han seg på dypt vann i Washington, der politiske intriger var en del av hverdagen. Høy og bredskuldret som han var, tok Zeller seg godt ut på tv, men han burde aldri ha blitt forfremmet fra stillingen som føderal anklager i Atlanta. Ikke engang midlertidig mens staben i Det hvite hus lette etter en permanent erstatter. Men den tidligere linjebacken og føderale anklageren var i det minste klar over sine egne svakheter. Stort sett holdt han munnen lukket på møter, og det endte som regel med at han støttet dem han trodde hadde størst innflytelse.

Hanson var en helt annen type. CIA-veteranen var nesten for dreven i det maktpolitiske spillet. Under den lange perioden sin som sjef for CIAs operasjonsdirektorat hadde han bygd opp en solid støttebase i Senatets og Kongressens etterretningskomiteer. Mange innflytelsesrike kongressmedlemmer og senatorer trodde at David Hanson kunne gå på vannet. De ga ham stort spillerom og reagerte ikke engang på at han kritiserte presidenten som nettopp hadde forfremmet ham til direktør.

Castilla ga rapporten et lett slag med pekefingeren. «Jeg ser mange spekulasjoner i dette dokumentet. Det jeg ikke ser, er harde fakta.» Han leste en setning høyt: «’Avlyttede meldinger av uspesifiserbar, men alvorlig karakter tyder på at radikale elementer blant demonstrantene i Santa Fe muligens planlegger en voldelig aksjon – enten mot Tellerinstituttet eller mot presidenten.»

Han tok av seg lesebrillene og kikket opp. «Kan du forklare hva dette egentlig betyr, David?»

«Vi har snappet opp interessante meldinger, både på Internett og under telefonsamtaler vi har avlyttet. Mange bekymringsfulle uttrykk blir gjentatt om og om igjen, og alle gjelder den planlagte demonstrasjonen. Det snakkes hele tiden om ’den store begivenheten’ eller ’aksjonen på Teller’,» sa CIA-direktøren. «Agentene mine har hørt det i utlandet. Det samme har NSA. Og FBI har snappet opp liknende kommunikasjon her i landet. Ikke sant, Bob?»

Zeller nikket alvorlig.

«Er det dette som har fått analytikerne deres til å skjelve i buksene?» Castilla ristet på hodet, lite imponert. «Folk som sender hverandre e-post om en politisk demonstrasjon?» Han fnyste. «Herregud, en demonstrasjon som muligens vil trekke tretti eller førti tusen mennesker på et sted som Santa Fe, er en ganske stor begivenhet! New Mexico er hjemmebasen min, og jeg tviler på at halvparten så mange noensinne har kommet for å høre på en tale jeg har holdt der.»

«Det bekymrer meg ikke når medlemmene av Sierra Club eller Wilderness Federation snakker slik,» sa Hanson rolig. «Men selv de enkleste ord kan ofte ha mange forskjellige betydninger når de brukes av visse farlige grupper og personer. Dødelige betydninger.»

«Er det disse såkalte ’radikale elementene’ du sikter til?»

«Ja, sir.»

«Og hvem er så disse farlige menneskene?»

«De fleste er på en eller annen måte tilknyttet Lazarusbevegelsen, herr president,» svarte Hanson forsiktig.

Castilla rynket pannen. «Dette er gammel, gammel vise, David.»

Den andre mannen trakk på skuldrene. «Jeg er klar over det, sir. Men sannheten blir ikke mindre sann fordi om den er uspiselig. Etterretningsinformasjonen vi har mottatt den siste tiden om Lazarusbevegelsen, er ytterst bekymringsfull. Bevegelsen har spredd seg fryktelig fort, og det som en gang var en relativt fredelig miljøvernorganisasjon, er i ferd med å utvikle seg til noe langt mer hemmelig, farlig og dødelig.» Han så på presidenten. «Jeg vet at De har sett de relevante overvåkningsrapportene. Og våre analyser av dem.»

Castilla nikket langsomt. FBI, CIA og de andre føderale etterretningsbyråene overvåket mange grupper og personer. I lys av alle terroraksjonene de siste årene, og spredningen av kjemiske, biologiske og kjernefysiske våpen, var det ingen i Washington som ønsket å bli tatt på senga av en tidligere ukjent fiende.

«Så la meg snakke rett fra leveren, sir,» fortsatte Hanson. «Etter vår oppfatning har Lazarusbevegelsen nå besluttet å bruke vold og terrorisme for å nå målene sine. Retorikken deres er blitt stadig mer kompromissløs, paranoid og hatefull.» CIA-direktøren skjøv et annet dokument over furubordet. «Dette er bare ett eksempel.»

Castilla tok på seg brillene igjen og leste i taushet. Munnen hans åpnet seg i avsky. Dokumentet var en utskrift fra Lazarusbevegelsens hjemmeside, komplett med små groteske bilder av skamferte og lemlestede lik. Overskriften lød: «USKYLDIGE SLAKTET I KUSASA.» Lazarus la skylden for massakren på «dødsskvadroner» engasjert av private bedrifter eller «leiesoldater bevæpnet av den amerikanske regjeringen». Bevegelsen mente at drapene var del av en hemmelig plan som gikk ut på å knuse Lazarus’ forsøk på å få afrikanerne til å vende tilbake til heløkologisk landbruk – fordi dette ville true det amerikanske monopolet på genmodifiserte landbruksprodukter og plantevernmidler. Helt nederst på siden oppfordret artikkelforfatteren leserne til å «knuse» dem som ville «ødelegge jorden og alle som elsker den».

Presidenten slapp dokumentet ned på bordet. «For noe vrøvl.»

«Sant.» Hanson tok dokumentet og la det tilbake i dokumentmappen. «Men det er høyst effektivt vrøvl – i hvert fall med tanke på målgruppen.»

«Har dere sendt et team til Zimbabwe for å finne ut hva som egentlig skjedde på dette Kusasa-stedet?» spurte Castilla.

CIA-direktøren ristet på hodet. «Det ville være ekstremt vanskelig, herr president. Uten tillatelse fra regjeringen i Zimbabwe, som er fiendtlig innstilt overfor oss, ville vi ha vært nødt til å gå inn i hemmelighet. Og selv om vi hadde gjort det, tviler jeg på at vi ville ha funnet ut stort. Alt er kaos i Zimbabwe. Disse landsbyboerne kan ha blitt drept av hvem som helst – fra regjeringssoldater til omstreifende banditter.»

«Jeg skjønner,» mumlet Castilla. «Og hvis noen skulle se oss snuse omkring der uten tillatelse, kommer alle til å tro at vi var innblandet i denne massakren, og at vi bare prøver å skjule sporene våre.»

«Det er problemet, sir,» samtykket Hanson. «Men uansett hva som virkelig skjedde i Kusasa, så er én ting ganske klart: Lazarusbevegelsens ledere bruker massakren til å radikalisere medlemmene sine, forberede dem på mer direkte og voldelige handlinger mot oss og våre allierte.»

«Pokker også, jeg liker ikke dette,» brummet Castilla. Han bøyde seg fram i stolen. «Glem ikke at jeg kjente mange av dem som grunnla Lazarus. De var respekterte miljøvernaktivister, vitenskapsmenn, forfattere … til og med et par politikere. De ønsket å redde jorden, gjenopplive den. Jeg følte ikke at jeg kunne stille meg bak programmet deres, men de var gode mennesker. Ærlige mennesker.»

«Og hvor er de nå, sir?» spurte CIA-direktøren lavt. «Det var opprinnelig ni grunnleggere av Lazarusbevegelsen. Seks av dem er døde, enten av naturlige årsaker eller i mistenkelige ulykker. De andre tre er sporløst forsvunnet.» Han sendte Castilla et forsiktig blikk. «Inkludert Jinjiro Nomura.»

«Ja,» sa presidenten tonløst.

Han kikket på et av fotografiene som sto i et hjørne av skrivebordet. Bildet var tatt under den første perioden hans som guvernør i New Mexico. Det viste ham sammen med en kortere og eldre japaner, Jinjiro Nomura. Nomura hadde vært et framstående medlem av Diet, parlamentet i Japan. Vennskapet deres, tuftet på den samme sansen for god whisky og åpenhjertige samtaler, hadde bestått selv etter at Nomura trakk seg tilbake fra det politiske liv og begynte å interessere seg mer for miljøvern.

For tolv måneder siden hadde Jinjiro Nomura forsvunnet under en demonstrasjon i Thailand som Lazarus hadde tatt initiativet til. Sønnen hans, Hideo, styreformannen og toppsjefen i Nomura Pharma Tech, hadde tigget om amerikansk hjelp til å finne faren. Og Castilla hadde reagert raskt. I flere uker hadde CIAs feltoffiserer finkjemmet Bangkoks gater og smug. Presidenten hadde til og med fått NSA til å bruke sine topphemmelige spionsatellitter i letingen. Men Nomura var som sunket i jorda. Ingen hadde krevd løsepenger heller. Den siste av Lazarusbevegelsens grunnleggere hadde forsvunnet uten å etterlate seg et eneste spor.

Castilla hadde latt fotografiet stå på skrivebordet for å minne seg selv på hvilken begrenset makt han hadde.

Han sukket og snudde seg mot de to alvorlige mennene som satt foran ham. «Ok, jeg skjønner poenget deres. Lederne jeg kjente og stolte på, er enten døde, eller så har de forsvunnet fra jordens overflate.»

«Akkurat, herr president.»

«Og det får meg til å lure på hvem det egentlig er som leder Lazarusbevegelsen i dag,» sa Castilla. «La oss snakke åpent ut om dette, David. Etter at Jinjiro forsvant, ga jeg dere fullmakt, høyst motvillig, til å overvåke bevegelsen. Har dere funnet ut hvem de nåværende lederne er?»

«Nei,» innrømmet Hanson. «Selv ikke etter flere måneders intens overvåkning.» Han slo ut med hendene. «Vi er ganske sikre på at én mann har det siste ordet i alle viktige spørsmål, en mann som kaller seg Lazarus – men vi kjenner ikke det virkelige navnet hans. Vi vet heller ikke hvordan han ser ut eller hvor operasjonsbasen hans er.»

«Det er ikke særlig tilfredsstillende,» bemerket Castilla tørt. «Kanskje du skulle slutte å fortelle meg hva du ikke vet, og holde deg til det du vet.» Han så den lille mannen inn i øynene. «Det vil sannsynligvis ta mindre tid.»

Hanson smilte pliktskyldigst. Men øynene hans smilte ikke. «Vi har brukt store ressurser, både menneskelige og tekniske, på denne overvåkningen, sir. Det samme har MI6, det franske DGSE og flere andre vestlige etterretningsbyråer gjort. Men Lazarusbevegelsen har omorganisert seg nettopp for å gjøre jobben vår vanskeligere.»

«Fortsett,» sa Castilla.

«Bevegelsen har organisert seg i stadig mindre konsentriske sirkler,» forklarte Hanson. «De fleste av medlemmene befinner seg i den ytre ringen. De opererer i det åpne – deltar på møter, organiserer demonstrasjoner, trykker flygeblader og arbeider på prosjekter bevegelsen sponser. De bemanner bevegelsens kontorer rundt om i verden. Men alle nivåene høyere oppe er mindre og mer hemmelighetsfulle. Få medlemmer i de øverste sirklene kjenner hverandres virkelige navn. Ja, det er til og med sjelden de treffer hverandre. Kommunikasjonen foregår nesten utelukkende på nettet, enten ved kodede meldinger … eller via kommunikeer på en av bevegelsens hjemmesider.»

«En typisk cellestruktur altså,» sa Castilla. «Ordrer spres fritt nedover i systemet, men det er veldig vanskelig for en utenforstående å trenge inn til kjernen.»

Hanson nikket. «Akkurat. Mange terroristorganisasjoner bruker samme struktur. Al-Qaida. Islamsk jihad. Røde brigader i Italia. Den røde hær i Japan. Bare for å nevne noen.»

«Og dere har ennå ikke greid å infiltrere de øverste sirklene?» spurte Castilla.

CIA-direktøren ristet på hodet. «Nei, sir. Og det har ikke engelskmennene, franskmennene eller noen andre heller. Vi har alle prøvd, uten å lykkes. Og langsomt, men sikkert har vi mistet de beste kildene våre i bevegelsen. Noen har sluttet. Andre er blitt ekskludert. Et par har forsvunnet og er antatt døde.»

Castilla rynket pannen. «Det virker som om folk lett forsvinner når de kommer i kontakt med denne banden.»

«Ja, sir. Mange gjør det.» CIA-direktøren lot den ubehagelige sannheten henge i luften.

Et kvarter senere kom CIA-direktøren ut av Det hvite hus gjennom søylegangen på sørsiden. Han skyndte seg ned trappen til en svart limousin som sto og ventet på ham. Han satte seg i baksetet og ventet til Secret Service-offiseren hadde lukket døra. Så trykte han på intercomen. «Kjør meg tilbake til Langley,» sa han til sjåføren.

Hanson lente seg tilbake i det myke skinnsetet mens limousinen akselererte nedover innkjørselen og svingte til venstre i Seventeenth Street. Han kikket på den tettbygde mannen med det kraftige kjevepartiet som satt i klappsetet rett overfor ham. «Du er veldig stille i dag, Hal.»

«De betaler meg for å spore opp eller drepe terrorister,» sa Hal Burke. «Ikke for å leke hoffnarr.»

CIA-direktøren smilte. Burke var en av veteranene på byråets avdeling for antiterrorisme. For tiden ledet han den gruppen Hanson hadde satt på Lazarusbevegelsen. Tjue år i felten hadde gitt Burke et arr etter et skuddsår på høyre side av halsen og et permanent kynisk syn på den menneskelige natur. Det var et syn Hanson delte.

«Kom De noen vei?» spurte Burke til slutt.

«Nei.»

«Pokker også.» Burke stirret grettent ut gjennom limousinens regnvåte vinduer. «Kit Pierson kommer til å gå fra konseptene.»

Hanson nikket. Katherine Pierson var Burkes motpart i FBI. De hadde samarbeidet om etterretningsrapportene Zeller og han nettopp hadde vist presidenten. «Castilla vil at vi skal intensivere etterforskningen av bevegelsen, men han er ikke villig til å avlyse turen til Tellerinstituttet. Ikke uten klarere beviser for en alvorlig trussel.»

Burke snudde seg mot CIA-direktøren igjen. Han hadde et bistert drag om munnen. «Det han egentlig mener, er at han ikke vil at The Washington Post, The New York Times og Fox News skal kalle ham en feiging.»

«Ville du ha likt det?»

«Nei,» innrømmet Burke.

«Da har du tjuefire timer, Hal,» sa CIA-direktøren. «Du og Kit Pierson må finne noe konkret jeg kan ta med til Det hvite hus. Hvis ikke kommer Sam Castilla til å fly til Santa Fe for å konfrontere disse demonstrantene. Du vet hvordan denne presidenten er.»

«Han er sta som et esel,» gryntet Burke.

«Ja, det er han.»

«Ok,» sa Burke. Han trakk på skuldrene. «Jeg håper bare at staheten hans ikke fører til at han blir drept denne gangen.»
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